
OBCHODNÁ VEREJNÁ SÚŤAŽ 
NA PODANIE NÁVRHU NA DODÁVKU 

ODSTREĽOVACIA PUŠKA A ZAMERIAVAČE 
 

Vyhlasovateľ vyhlasuje podľa § 281 a nasl. Obchodného zákonníka obchodnú verejnú súťaž 
za týchto podmienok: 

 
I. Spôsob vyhlásenia súťaže 
Vyhlasovateľ uverejní súťaž na internetovej stránke Ministerstva obrany SR -www.mosr.sk 
 
II. Identifikácia vyhlasovateľa 
Názov organizácie:     Slovenská republika - Ministerstvo obrany SR 
                                    zastúpené Úradom pre investície a akvizície MO SR 
Sídlo organizácie:       Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava 
IČO:                            30 845 572 
Kontaktná osoba:        Ing. Vladimír JAKÚBEK 
Telefón:             0960/321321, 
Fax:              0960/322421 
E-mail:             vladimir.jakubek@mod.gov.sk 
 
III. Predmet požadovaného záväzku 
3.1. Vymedzenie predmetu požadovaného záväzku, finančné a časové vymedzenie (podmienky) 

Predmetom požadovaného záväzku je dodávka tovaru: 
3.1.1. Odstreľovacia puška 7,62x51 NATO s príslušenstvom 
3.1.2. Denný puškový zameriavač k OPu  -  Puškohľad  5-25x56 PM II / LP– P4F 
3.1.3. Nočný puškový zameriavač k OPu  -  ATN PS 22 Gen.3A  
3.1.4. Holografický zameriavač so zameriavačom - 557.AR223 k Ľahkému guľometu FN Minimi 5,56 mm 
predurčená pre príslušníkov OS SR a dodávka návrhu kodifikačných údajov na predmetný tovar (pokiaľ 
nemá pridelené skladové číslo NATO - „NSN“) podľa § 13 zákona č. 11/2004 Z. z. o obrannej štandardizácii, 
kodifikácii a štátnom overovaní kvality výrobkov a služieb na účely obrany, §1 a 2 vyhlášky č.570/2004 
MOSR., STN ACodP-1 Príručka NATO o kodifikácii a podľa zásad kodifikačného systému SR.  
Navrhovateľ môže predložiť návrh na ktorúkoľvek časť požadovaného záväzku osobitne, alebo na všetky 
časti  požadovaného záväzku.  

 
Vyhlasovateľ predpokladá obstarať:  

P. č. Predmet požadovaného záväzku 
Predpokladaný

počet kusov 
2009-2010 

1. Odstreľovacia puška 7,62x51 NATO s príslušenstvom 2 
2. Denný puškový zameriavač k OPu Puškohľad  5-25x56 PM II/ LP– P4F 2 
3. Nočný puškový zameriavač k OPu ATN PS 22 Gen. 3A 2 

4. Holografický zameriavač so zameriavačom 557.AR223 (ku guľometu  FN Minimi 
5,56 mm) 8 

Vyhlasovateľ si vyhradzuje právo znížiť resp. zvýšiť predpokladaný rozsah predmetu požadovaného záväzku.  
Požadovaný rozsah záväzku pre ďalšie roky a termíny dodania v rámci trvania zmluvy budú upresňované 
v budúcich realizačných zmluvách na príslušný kalendárny rok na základe potrieb rezortu ministerstva obrany 
v závislosti na vyčlenených finančných prostriedkoch k tomuto účelu. 
Odstreľovacia puška 7,62xť1 NATO, Denný puškový zameriavač k OPu - Puškohľad  5-25x56 PM II/ LP, 
Nočný puškový zameriavač k OPu ATN PS 22 Gen.3A a Holografický zameriavač so zameriavačom   
557.AR223 majú charakter vojenského tovaru v súlade so zákonom č. 179/1998 Z. z. o obchodovaní s vojen-
ským materiálom v znení neskorších predpisov a v súlade s Výnosom Ministerstva hospodárstva Slovenskej 
republiky č. 2/2008 zo 17. januára 2008, ktorým sa mení a dopĺňa výnos MH SR č. 1/2003, ktorým sa vyko-
návajú niektoré ustanovenia zákona č. 179/1998 Z. z. o obchodovaní s vojenským materiálom a o doplnení 
zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov. 

3.2. Výsledkom obchodnej verejnej súťaže bude uzavretá „Zmluva o budúcich dodávkach“ (ďalej len ZoBD) v 
zmysle § 269 a nasl. ustanovení Obchodného zákonníka v súlade so súťažnými podkladmi. 
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3.3. Predmet požadovaného záväzku sa bude financovať z finančných prostriedkov štátneho rozpočtu. Platba za  
       predmet záväzku sa uskutoční po dodaní predmetu zmluvy a vystavení faktúry na základe uzatvorených  
       realizačných zmlúv so splatnosťou v nich určenou. 
3.4. Trvanie zmluvy:  do konca roku 2010. 
3.5. Predpokladaný termín plnenia: požadovaný termín dodania predmetu požadovaného záväzku do 
       miesta plnenia je buď v roku 2009 do 15. 12. 2009, resp. v roku 2010. 
3.6. Miesto plnenia predmetu požadovaného záväzku je: Vojenský útvar 2790 Žilina prostredníctvom VÚ 5728 
       Martin. Dopravu predmetu požadovaného záväzku do miesta dodania zabezpečí a vykoná na vlastné náklady  
       a nebezpečenstvo predávajúci. Prípadné poistenie predmetu zmluvy počas prepravy je na vrub predávajúceho.  
       Pri dodaní predmetu zmluvy sa  požaduje vykonať zaškolenie obsluhy. 
3.7. Variantné riešenie 
       Navrhovateľom sa neumožňuje predložiť variantné riešenie. 
 
IV. Technická a kvalitatívna charakteristika predmetu požadovaného záväzku 
Charakteristika predmetu požadovaného záväzku  
4.1. Odstreľovacia puška 7,62x 51 NATO 
Zbraň alebo ekvivalentná zbraň na ničenie živej sily nepriateľa, osádky a obsluhy špeciálnych prostriedkov, men-
ších pozorovacích, zameriavacích a spojovacích prostriedkov, presnú  palebnú podporu jednotiek špeciálnych síl. 
 
Výkonnostné požiadavky na PZ: 
        - ničenie cieľov na vzdialenosť min. 300 m 

- zbraň musí umožňovať výsadok spoločne s obsluhou 
- maximálna zameniteľnosť komponentov u daného typu  
- musí umožňovať streľbu zo všetkých polôh 
- musí umožniť rýchly prechod z pochodovej polohy do bojovej 
- musí spĺňať podmienky jednoduchej a bezpečnej obsluhy 
- pevné uchytenie optického zameriavača systémom picatinny rail 
- musí byť vybavená dvojnožkou Harris  BRM-S, s polohami po 2,54 cm, s kĺbom 
- adaptér na uchytenie dvojnožky Harris na Piccatiny lištu   
 

Technické parametre: 
- kaliber  7,62x51 NATO 
- operačný systém: odber plynov ( regulátor odberu plynu ) 
- rýchlosť streľby   500-600 rán / min. 
- mierená streľba na vzdialenosť min. 300 m 
- záverový systém s rotačnou záverovou hlavou s uzamykacími ozubmi 
- odpor spúšte  20-27 N 
- spoľahlivá činnosť zbrane za každého počasia v rozsahu prac. teplôt od –30°C do +50° C  
- popruh na zbraň (TAB Gear Sling, Olive Drab with QD swivels for Flush Cups. ,alebo ekvivalent ) 
- odľahčená zbraň 
- pažba s možnosťou nastavenia dĺžky 
- zásobník - plechový  

 
Požadované technické vybavenie a príslušenstvo predmetu požadovaného záväzku:  

- puška 
- taktický prepravný vak na zbraň ( vo farbe: coyote tan , alebo ekvivalentnej ) 
- prepravná debna  
- súprava na čistenie, súprava náradia, 4ks zásobníkov      
- dvojnožka, remeň na nosenie zbrane 
- technická príručka (manuál)  
 

Požiadavky na terminológiu a používanie symbolov: 
- technická príručka (manuál) v slovenskom jazyku 
 

Rozmery: celková dĺžka........................................................... .............od 1000 do 1100 mm 
          dĺžka hlavne..........................................................................od 500  do 508mm 
                 hlaveň/stúpanie......................................................................pravotočivé  11,02" / 280mm 
                 hmotnosť...............................................................................do 4,9 kg 
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                 šírka.......................................................................................do 82mm 
                 polomer mieridiel..................................................................473mm 
                 uchytenie optických mieridiel systémom picatinny rail...........áno 
            materiál, farebné vyhotovenie............................................... olivovo zelená alebo čierna 
 
Požiadavky na konzerváciu a balenie: dodať  v jednom balení spolu so zbraňou   
 

Predmet Počet 
Ostreľovačská puška  
- Pažba zásuvná  alebo sklopná      
- Dvojnožka 
- Manuál 
- Picatinny rail 
- Zásobník  10 ranový ( materiál plech ) 

1 ks 

Zásobník  20-ranový ( materiál plech ) 4 ks 
Prepravná debna 1 ks 
Taktický prepravný vak na zbraň 1 ks 
Sada užívat. náradia na čistenie  1 ks 
Tlmič hluku a záblesku plameňa (súprava ) 1 spr. 

 
4.1.1. Tlmič hluku a záblesku plameňa alebo ekvivalentný tlmič je určený pre príslušníkov jednotiek špeciál-
neho určenia OS SR. Tlmič je určený k potlačeniu škodlivých zvukových účinkov streľby a  demaskujúcich 
príznakov streľby pri ničení a umlčovaní živej sily nepriateľa, osádok a obslúh špeciálnych prostriedkov, menších 
pozorovacích, zameriavacích a spojovacích prostriedkov. S výhodou sa tlmič využíva v boji v zastavanej oblasti 
a v členitom teréne.  

Výkonnostné požiadavky na PZ: 
- musí umožňovať vysoký stupeň zvukového útlmu  
- svojou konštrukciou musí pomáhať maskovať strelca počas streľby v prašnom prostredí   

        cez deň a pri použití nočného videnia v sťažených svetelných podmienkach 
- svojou konštrukciou nesmie vyžadovať opätovné nastrelenie zbrane pri jeho opakovanej   

        montáži a demontáži 
- musí byť odolný voči vysokým teplotám a korozívnym splodinám 
- musí spĺňať podmienky jednoduchej a bezpečnej montáže a demontáže aj v rukaviciach bez  

        náradia 
- svojimi rozmermi a hmotnosťou nesmie znižovať bojové vlastnosti zbrane 
 
Technické parametre: 
- kaliber 7,62x51 NATO 
- tlmenie hluku o 25 dB 
- montáž a demontáž  do 4s 
 
Požadované technické vybavenie a príslušenstvo predmetu požadovaného záväzku: 
- tlmič hluku  
- nylonový obal tlmiča hluku s MOLLE väzbou 

 
Požiadavky na terminológiu a používanie symbolov: 
- technická príručka (manuál) v slovenskom jazyku 

 
Požadované fyzické parametre: 
- hmotnosť do 610 g 
- priemer tlmiča  do 39mm 
- celková dĺžka tlmiča   do 200 mm 
- materiál a farebné vyhotovenie  zliatina, čierna 

 
     Ďalšia dokumentácia na vypracovanie ponuky 

Predmet Počet 
Tlmič hluku a záblesku plameňa s adaptérom 1 ks 
Nylonový obal na tlmič 1 ks 
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4.2. Denný puškový zameriavač k OPu 
typ: Puškohľad  5-25x56 PM II / LP – P4F 
Puškový ďalekohľad na presné zamierenie zbrane na cieľ, optické priblíženie cieľa, meranie vzdialenosti. Pre  
kaliber .308 Winchester (7,62 x 51 NATO).  
 
Výkonnostné požiadavky na PZ: 

- zamierenie cieľa na vzdialenosť minimálne 600 m, 
- musí spĺňať podmienku jednoduchej obsluhy, pevného a jednoduchého uchytenia                
       na zbraň, s minimálnou odchýlkou presnosti streľby pri opätovnom  snímaní     
       a nasadzovaní zameriavača na zbraň,  
- musí umožniť jednoduchú rektifikáciu zbrane, 
- musí umožniť streľbu na pohyblivý cieľ, 
- musí umožniť streľbu za čiastočne zníženej viditeľnosti (šero, hmla) s možnosťou    
      prisvietenia zámernej osnovy- červené prisvietenie, 
- odolnosť voči poveternostným vplyvom, možnosť uchytenia na všetky   
- druhy odstreľovacích pušiek (normalizovaný úchyt – picatinny rail), 
- montáž puškohľadu s krúžkami o priemere 34 mm, s možnosťou uchytenia na  
       piccatiny rail, s možnosťou jednoduchého nasadenia a sňatia puškového   
- zameriavacieho prístroja zo zbrane, bez následného nastreľovania optických    
       mieridiel, pri jeho opätovnom nasadení na zbraň, 
-      prisvietenie zámernej osnovy 

 
Technické podmienky na PZ: 

- zväčšenie variabilné  5-25 
- priemer objektívu: 56 mm 
- zorné pole (m/100m): 5,3 m – 1,5 m 
- klik výškovej a stranovej opravy: 0,1 Mrad 
- zámerná osnova P4F , v prvej rovine optickej sústavy 
- vyrovnanie paralaxy: od 50mm do ∞ 
- faktor stmievnia: 14,1 – 37,4 
- priepustnosť svetl optickou sústavou: min. 90% 
- kladné aj záporné nastavenie dioptrie oka v rozsahu: +2 / -3 
- možnosť mierenej streľby: min. do 600 m 
- vysoká odolnosť voči poveternostným vplyvom 
- minimálne množstvo ovládacích prvkov 
- minimálny rozsah pracovných teplôt –30°C  +50° C 
- musí mať zameriavaciu osnovu, kríž s delením v mrad (v mils) 

 
 

Požadované technické vybavenie a príslušenstvo predmetu požadovaného záväzku:  
 - denný puškový zameriavač s  adaptérom na uchytenie ATN PS 22 Gen. 3A alebo ekvivalentný ) 

  - súprava na čistenie, súprava náradia,  
  - krytky objektívu a okulára Butler Creek, 

        - momentové kľúče k montáži ( optika + zbrani ) 
       - indikátor sklonu optických prístrojov na picatinny rail 
 
Požadované fyzické parametre: 
      rozmery:   - dĺžka: od 400 do 420 mm 
  - vonkajší priemer objektívu:  od 30 do 63 mm 
  - vonkajší priemer okuláru:  od 42 do 44 mm 
  - priemer tubusu:   od 32 do 34 mm               
      hmotnosť: hmotnosť prístroja:   do 1100g   
      možnosť zaostrenia paralaxy:   50m - ∞           
      materiál, farebné vyhotovenie:   olivovo zelená alebo čierna 
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 Požiadavky na konzerváciu a balenie: dodať  v jednom balení spolu so zbraňou  
Predmet Počet 

optický zameriavač  
- obal 
- súprava na čistenie 
- protislnečná clona objektívu, s filtrom proti nežiadúcim odleskom svetla od 

objektívu 
- krytka Butler Creek objektívu 
- krytka Butler Creek okuláru 
- montáž na Picatinny rail  
- sada kľúčov na montáž a rektifikáciu optického prístroja 
- kľúče k montáži ( optika + zbrani ) 
- manuál 
- indikátor stupňoveho náklonu a sklonu zbrani 

1 ks 
1 ks 
1 ks 

 
1 ks 
1 ks 
1 ks 
1 ks 

1 sada 
1 ks 

       1 ks 
       1 ks 

 
Indikátor stupňového náklonu a sklonu zbrani 
- ukazovateľ k indikácie sklonu do 75 stupňov a náklonu do 75 stupňov k zamiereniu cieľa pre potreby strelca 

na nastavenie optiky, aby umožnil strelcovi pozorovať uhol bez demontáže zbrane. 
- konštrukcia umožňuje ľahkú inštaláciu s možnosťou upnutia na Picatinny rail 
 
4.3. Nočný puškový zameriavač k OPu 

  typ: ATN PS 22 Gen. 3A 
        Umožniť použitie  v kombinácii s denným puškovým - optickým prístrojom na pozorovanie bojiska  
        a činnosti nepriateľa  v noci.  Umožňuje aj dosah pozorovania pre priamu paľbu ostreľovacej pušky. 

 
Výkonnostné požiadavky na PZ: 

- zamierenie cieľa v noci na vzdialenosť minimálne 300 m, 
- musí spĺňať podmienku jednoduchej obsluhy, pevného a jednoduchého uchytenia   
- na denný optický prístroj, s minimálnou odchýlkou presnosti streľby pri opätovnom snímaní 

a nasadzovaní zameriavača na denný optický prístroj, bez súladu optických  osí, 
- musí umožňovať okamžitú streľbu po jeho nasadení na puškový zameriavací –  optický prístroj, 
- musí umožniť strelcovi mieriť cez okulár dennej optiky vo dne a v noci, 
- musí umožňovať reguláciu svetelných podmienok, 
- musí umožniť nastaviť nočnú vetvu s presnosťou 0,1 mrad, odolnosť voči poveternostným vplyvom,  
- možnosť uchytenia na všetky druhy puškových zameriavcích - optických prístrojov ( sada adaptérov)    
- možnosť uchytenie na Picatinny rail  
-  

Požadované technické vybavenie a príslušenstvo predmetu obstarávania:  
 - nočný puškový zameriavač s adaptérom na uchytenie na denného puškohľadu 5-25x56 
    PM II/ LP- P4F 
 - adaptér na uchytenie na denného puškohľad 5-25x56 PM II /LP- P4F 
 - úprava na čistenie, súprava náradia  
 - krytka objektívu  
 

Požadované fyzické parametre a výkonnostné požiadavky: 
      Rozmery (DxVxŠ):     139 mm x 80 mm x 72 mm                    
      hmotnosť: hmotnosť prístroja vrátane batérií:  do 0,75 kg  
      trubica  -rozlíšenie :     minimálne 64lp – 72lp / mm             
      prevádzkové teploty:    -40 ºC  do +50ºC 
      materiál, farebné vyhotovenie:    olivovo zelená lebo čierna 
      zorné pole                                                                  13º 
      zväčšenie                                                                   1x 
      zaostrenie                                                                   10m až ∞ 
      vstupná šošovka                                                        catadioptrická  
      baterky                                     1x 3 V ( CR 123A ) 
      životnosť batérií      50 hodín 
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 Požiadavky na konzerváciu a balenie: dodať  v jednom balení spolu so zbraňou  
 

Predmet Počet 
nočný optický zameriavač   
- obal 
- krytka okuláru 
- adaptér na uchytenie na denný optický zameriavací prístroj  
- montáž na Picatiiny rail 
- súprava na čistenie 
- sada momentových kľúčov na montáž k zameriavaču 
- 1x 3 V ( CR 123A ) 
- manuál 

1 ks 
1 ks 
1 ks 
1 ks 
1 ks 
1 ks 

1 sada 
4 ks 

        1 ks 
 
 
4.4. Holografický zameriavač so zameriavačom ku guľometu MINIMI  
typ: 557.AR223  
Puškový zameriavač na rýchle zamierenie zbrane na cieľ, pre kaliber .5,56 mm (NATO).  

 
Výkonnostné požiadavky na PZ: 

− optický holografický systém, 
− zámerná holografická osnova priemer kruhu  6 MOA 

                                            priemer stredovej bodky  1 MOA 
− musí spĺňať podmienku jednoduchej obsluhy, pevného a jednoduchého uchytenia                

        na zbraň, s minimálnou odchýlkou presnosti streľby pri opätovnom  snímaní  a nasadzovaní  
        zameriavača na zbraň,  
− kompatibilita s nočnou vetvou 
− musí umožniť jednoduchú rektifikáciu zbrane, 
− musí umožniť streľbu na pohyblivý cieľ, 
− musí umožniť streľbu za čiastočne zníženej viditeľnosti (šero, hmla) s možnosťou    

        prisvietenia zámernej osnovy- červené prisvietenie, 
− odolnosť voči poveternostným vplyvom, možnosť uchytenia na všetky   
− druhy pušiek (normalizovaný úchyt – picatinny rail), 
− montáž puškohľadu s možnosťou uchytenia na piccatiny rail, s možnosťou jednoduchého nasadenia 

a sňatia zameriavacieho prístroja zo zbrane, bez následného nastreľovania optických mieridiel, pri jeho 
opätovnom nasadení na zbraň, 

 
Technické podmienky na PZ: 

− zväčšenie 1x 
− optický holografický systém, 
− zámerná holografická osnova priemer  6 MOA 

                                         priemer stredovej  1 MOA 
− farba zámernej osnovy červená 
− rozsah výškovej elevácie +/-40 MOA 
− výdrž batérie  min 1000 hod 
− odolnosť voči vode do 10 m 
− vysoká odolnosť voči poveternostným vplyvom 
− minimálne množstvo ovládacích prvkov 
− minimálny rozsah pracovných teplôt –30°C  +50° C 

Požadované technické vybavenie a príslušenstvo predmetu zákazky:  
− súprava na čistenie, súprava náradia,  
− obal na optický zameriavač  
− kryt na optický zameriavač  
− montáž na picatinny rail  
 

Požiadavky na terminológiu a používanie symbolov: 
technická príručka (manuál) v slovenskom jazyku 
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Požadované fyzické parametre: 
− rozmery (DxVxŠ): 133x49x71 mm +/- 10 mm  
− vonkajší priemer objektívu:  30 x 23 mm 
− hmotnosť: hmotnosť prístroja:   do 326 g   
− materiál, farebné vyhotovenie:   olivovo zelená alebo čierna 

 
Ďalšia dokumentácia na vypracovanie ponuky 
Predmet Počet 
optický zameriavač EoTech 557.AR223 
- obal na optický zameriavač  
- kryt na optický zameriavač  
- montáž na picatinny rail  
- súprava na čistenie 
-  sada kľúčov na montáž   a rektifikáciu optického prístroja 
-  manuál 
-  alkalické 1,5 V AA batérie 

   1 ks 
 
 
 
 
 
 
  2 ks 

 
Spolu  s návrhmi na jednotlivé časti 4.1. až 4.4. musí navrhovateľ predložiť :  
- potvrdenie pôvodu predmetu záväzku so vzťahom na výrobcu a  základný technický opis s fotografiami,  
- certifikát na splnenie medzinárodných noriem a noriem SR (bezpečnosť, STN, ISO a pod.).          
4.5. Sprievodná dokumentácia 
        Ku každému predmetu požadovaného záväzku bude dodaná táto sprievodná dokumentácia v slovenskom  
        jazyku: technický popis, návod na obsluhu, záručné podmienky. 
4.6.  Predmet požadovaného záväzku bude kodifikovaný podľa § 13 zákona č. 11/2004 Z. z. o obrannej štan- 
       dardizácii, kodifikácii a štátnom overovaní kvality výrobkov a služieb na účely obrany, §1 a 2 vyhlášky  
       č.570/2004 MOSR., STN ACodP-1 Príručka NATO o kodifikácii a podľa zásad kodifikačného systému   
       Slovenskej republiky. 
 
V. Spôsob určenia ceny predmetu požadovaného záväzku 
5.1. Súčasťou návrhu musí byť i cenová ponuka. Cenová ponuka musí byť podpísaná navrhovateľom alebo  
       osobou oprávnenou konať za navrhovateľa. 
5.2. Ceny uvedené v návrhu navrhovateľa budú uvedené v Eurách a nesmú byť viazané na  inú menu.  
       Navrhovaná zmluvná cena musí byť stanovená podľa zákona 18/1996 Z. z. o cenách v znení   
       neskorších predpisov. 
5.3. Navrhovaná cena musí byť maximálna, vrátane všetkých nákladov navrhovateľa súvisiacich so splne- 
       ním predmetu požadovaného záväzku a jeho dodaním do miesta plnenia vrátane dane z pridanej hodno- 
       ty  (ďalej len „DPH“) vrátane kodifikácie. 
5.4 Ak je navrhovateľ platcom DPH, navrhovanú zmluvnú cenu uvedie v zložení: 

- navrhovaná zmluvná cena bez DPH, 
- navrhovaná zmluvná cena vrátane DPH. 

5.5. Ak navrhovateľ nie je platcom DPH, uvedie navrhovanú zmluvnú cenu celkom. Na skutočnosť, že nie  
       je platcom DPH upozorní vyhlasovateľa. 
 
VI. Podmienky účasti navrhovateľov: 
6.1. Navrhovateľ preukáže odbornú spôsobilosť predložením nasledujúcich dokladov a skutočností: 

6.1.1. ak má sídlo v SR: 
a) oprávnenie podnikať, v ktorom musí byť zapísaný predmet podnikania a povolenie obchodovať 

s vojenským materiálom oprávňujúci navrhovateľa na dodanie predmetu požadovaného záväzku,  
- výpis z obchodného registra (predkladá právnická osoba – podnikateľ, fyzická osoba –  
  podnikateľ zapísaný v obchodnom registri) alebo, 

   - živnostenské oprávnenie alebo výpis zo živnostenského registra (predkladá fyzická osoba  
      – podnikateľ, príspevková organizácia – podnikateľ), 

b) platné povolenie obchodovať s vojenským materiálom - rozhodnutie o povolení  obchodovať 
s vojenským materiálom, vydané MH SR v zmysle zákona č. 179/1998 Z. z. v znení neskorších 
predpisov,  

c) certifikát systému riadenia kvality podľa ISO 9001:2000 vystaveného certifikačnou spoločnosťou 
akreditovanou Slovenskou národnou akreditačnou službou (SNAS), alebo spoločnosťou ktorú  
SNAS na území slovenskej republiky uznáva. Ak navrhovateľ dodá predmet zákazky od výrobcu  
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zo zahraničia , tak sa preukáže certifikátom  pre systém manažérstva a kvality ISO 9001:2000 
(9001:2001) od výrobcu, 

d)  čestné prehlásenie podpísané navrhovateľom alebo osobou oprávnenou konať v mene navrho-
vateľa, že navrhovateľ nemá pozastavenú podnikateľskú činnosť alebo  nie je v obdobnej situácii 
podľa zákonov a predpisov platných v SR, 

 6.1.2. ak má sídlo mimo SR: 
a) rovnocenný doklad o oprávnení podnikať vydaný príslušným súdom, alebo správnym orgánom 

podľa predpisov v krajine svojho sídla. V doklade musí mať zapísané  povolenie obchodovať 
s vojenským materiálom. 

b) platné povolenie obchodovať s vojenským materiálom - rovnocenný doklad  vydaný príslušným 
orgánom oprávneným na jeho vydanie v krajine svojho sídla, 

c) certifikát systému riadenia kvality podľa ISO 9001:2000 (9001:2001) vystaveného    
certifikačnou spoločnosťou akreditovanou v krajine svojho sídla. 

d)  čestné prehlásenie podpísané navrhovateľom alebo osobou oprávnenou konať v mene navrho-
vateľa, že navrhovateľ nemá pozastavenú podnikateľskú činnosť alebo  nie je v obdobnej situácii 
podľa zákonov a predpisov platných v SR, 

6.2. Navrhovateľ preukáže ekonomické postavenie vyjadrením banky, v ktorej má navrhovateľ otvorený,  
       resp. vedený účet, o schopnosti plniť si finančné záväzky v roku 2008 s pozitívnym vyjadrením banky. 
6.3. Navrhovateľ preukáže technickú spôsobilosť zoznamom úspešne splnených zmlúv rovnakého alebo podob- 
       ného charakteru  a zložitosti s predmetom požadovaného záväzku, uskutočnených v roku 2007 alebo 2008  
       s uvedením cien, lehôt dodania a odberateľov, ak odberateľom:  

1. bol verejný obstarávateľ, dôkaz o plnení potvrdí verejný obstarávateľ, 
2. bola iná osoba ako verejný obstarávateľ, dôkaz o plnení potvrdí odberateľ. Pri zániku spoločnosti,  
    vyhlásením uchádzača alebo záujemcu o ich dodaní. 

6.4. V prípade, že navrhovateľ predloží ponuku na viac časti predmetu požadovaného záväzku doklady uvedené   
       v bode 6.1. až 6.3. predkladá spoločne za celú ponuku mimo dokladov požadovaných v bode 4. týchto súťaž- 
       ných podkladov ktoré predloží pre každú ponúkanú časť predmetu požadovaného záväzku samostatne spolu 
       s cenovou ponukou.  
6.5. Navrhovateľ predloží spolu s návrhom na splnenie požadovaného záväzku aj návrh zmluvy. Návrh zmluvy  
       musí byť podpísaný navrhovateľom alebo osobou oprávnenou konať v mene navrhovateľa v záväzkových  
       vzťahoch. Pri podpise navrhovateľom alebo osobou oprávnenou konať v mene navrhovateľa v záväzkových  
       vzťahoch musí byť odtlačok pečiatky. 
6.6. Navrhovateľ predloží spolu s návrhom na splnenie požadovaného záväzku aj čestné vyhlásenie v ktorom  
       uvedie možný termín dodávky. 
6.7. Všetky doklady musia byť platné a musia byť súčasťou návrhu. Doklady podľa bodu 6.1.1 a) až e) alebo   
        6.1.2 a) až e) musia byť predložené ako originály alebo úradne overené kópie nie staršie ako tri mesiace  
        k lehote na predkladanie návrhov. 

VII. Splnenie podmienok súťaže 
7.1. Od podmienok stanovených vyhlasovateľom sa návrh predložený navrhovateľom nemôže odchýliť. 
7.2. Splnenie podmienok účasti navrhovateľov v súťaži sa bude posudzovať z dokladov, predložených podľa  
       podmienok tejto súťaže stanovených v čl. III. až VI. Všetky doklady na splnenie požadovaného záväzku  
       musia byť súčasťou návrhu.  
7.3. Návrhy navrhovateľov, ktoré neboli vylúčené z procesu súťaže, budú vyhodnocované v súlade s podmienka- 
       mi na hodnotenie návrhov. 
7.4. Vyhlasovateľ si vyhradzuje právo: 

- súťaž zrušiť, doplniť súťaž, alebo odmietnuť všetky predložené návrhy a zmluvu neuzavrieť 
7.5. Predložený návrh nemôže byť odvolaný po jeho predložení a návrh po predložení nemožno meniť a ani 
       dopĺňať. 
7.6. V prípade, že navrhovateľ nesplní podmienky účasti, alebo iné požiadavky uvedené v súťažných podkla- 
       doch, bude vylúčený a nebude vyzvaný na predloženie vzorky na skúšky. 
 
VIII. Náklady súťaže, dokumentácia 
8.1. Všetky výdavky spojené s prípravou a predložením návrhu, znáša navrhovateľ bez akéhokoľvek finančného  
       nároku voči vyhlasovateľovi. 
8.2. Návrhy doručené na adresu vyhlasovateľa sa navrhovateľom nevracajú. Zostávajú ako súčasť dokumentácie 
       vyhlasovateľa.  
 
 
 



 9

IX. Doručenie návrhov 
9.1. Navrhovateľ predloží svoj súťažný návrh vrátane návrhu ZoBD (Prílohy 1) osobitne na každú časť predmetu  
       požadovaného záväzku podľa článku III súťažných podkladov. 

 V prípade, že navrhovateľ nepredloží návrh podľa článku III. až VI. a bodu 9.6. súťažných podkladov, bude  
 vylúčený z hodnotenia návrhov. 

9.2. Navrhovateľ je povinný návrh doručiť na adresu vyhlasovateľa: 
 a) poštou:               Ministerstvo obrany SR, Úrad pre investície a akvizície, Kutuzovova 8,  
    832 47 Bratislava, 
 b) osobne:   Úrad pre investície a akvizície MO SR, Za kasárňou č. 3, Bratislava, 
    1.poschodie, spisovňa č. dverí 107.  

9.3. Navrhovateľ vloží návrh na splnenie požadovaného záväzku podľa článku III. a návrh zmluvy do samostat- 
       ného obalu. Obal musí byť uzavretý a musí obsahovať údaje:  

- adresu vyhlasovateľa, 
- adresu navrhovateľa, (názov alebo obchodné meno a adresa sídla (miesta podnikania), 
- označenie „SÚŤAŽ“ - NEOTVÁRAŤ a heslom: „PUŠKA a ZAMERIAVAČE“ 

9.4. Návrh musí byť vyhotovený v písomnej forme podpísaný navrhovateľom, alebo osobou oprávnenou   
       konať za navrhovateľa. 
9.5. Navrhovateľ je svojim návrhom viazaný odo dňa jeho podania do dňa uzatvorenia zmluvy. 
9.6. Celý návrh vrátane dokladov musí byť vyhotovený v slovenskom jazyku. Návrh a doklady preukazujúce 
       splnenie podmienok navrhovateľov, ktorí majú sídlo mimo územia SR sa môžu predložiť aj v pôvodnom  
       jazyku, v takom prípade musia byť úradne preložené do slovenského jazyka.  
9.7. S navrhovateľom, ktorého návrh  na  splnenie časti  požadovaného  záväzku  bude  najvýhodnejší, sa uzatvorí 

„Zmluva o budúcich dodávkach “ v zmysle § 269 a nasl. ustanovení Obchodného zákonníka .  
  
X. Vysvetľovanie a doplnenie súťažných podkladov 
10.1. V prípade potreby objasniť súťažné podklady, môže ktorýkoľvek z navrhovateľov požiadať o ich vysvetle- 
         nie priamo na adrese podľa bodu 9.2. súťažných podkladov. Požiadavka o vysvetlenie musí byť v písom- 
         nej forme. 
10.2. Za včas doručenú požiadavku navrhovateľa o vysvetlenie súťažných podkladov sa považuje požiadavka  
         doručená najneskôr do 8. 9. 2009 do 10,00 hod.. 
10.3. Vyhlasovateľ zverejní odpoveď na každú požiadavku o vysvetlenie i s otázkou na tejto internetovej stránke  
         najneskôr však šesť kalendárnych dní pred uplynutím lehoty na predkladanie ponúk. 
10.4. Vyhlasovateľ môže vo výnimočných prípadoch doplniť (upresniť) informácie na tejto internetovej stránke 
         Najneskôr však šesť kalendárnych dní pred uplynutím lehoty na predkladanie požadovaných dokladov a  
         dokumentov. Doplnenie v uvedenej lehote nesmie zásadným spôsobom znemožniť navrhovateľovi splniť  
         predloženie požadovaných dokladov resp. zvýhodniť jedného z navrhovateľov. 
 
XI. Lehota na podávanie návrhov 
11.1. Lehota na predkladanie návrhov uplynie dňom 18. 9.  2009 do 10,00 hod. Návrhy možno predkladať  
         v pracovné dni od 08,00 do 14,00 hod. Návrh predložený po uplynutí lehoty na jeho predloženie nebude  
         prijatý a bude vrátený navrhovateľovi neotvorený. 
 
XII. Vyhodnocovanie návrhov 
12.1. Vyhodnocované budú iba návrhy, ktoré splnili podmienky účasti. Každý predložený návrh bude po splnení  
         podmienok súťaže hodnotený samostatne. U  návrhov predložených navrhovateľmi budú komisiou vyhlaso- 
         vateľa vyhodnotené splnenie:  
         a) zadaných technických parametrov  podľa článku IV súťažných podkladov - splnil, nesplnil,   
         b) výška ponúkanej ceny. Za najvýhodnejšiu bude považovaný návrh s najnižšou cenou ak navrhovateľ  
             súčasne splnil požadované zadané technické parametre. 
          
XIII. Lehota na oznámenie výsledkov vyhodnotenia návrhov 
13. 1. Navrhovateľom bude výsledok vyhodnotenia návrhov oznámený najneskôr do 25. 9. 2009.  
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MINISTERSTVO OBRANY SR 
  Úrad pre investície a akvizície         Príloha č. 1  
––––––––––––––––––––––––––––                                                            k  č. p: UIA-746-1/2009-OddVM 

  Výtlačok číslo:  
             Počet listov:      7  
         
 

OBCHODNÉ PODMIENKY 
           „NÁVRH“ 
 
 
 

ZMLUVY O BUDÚCICH DODÁVKACH č. 29/...... 
uzatvorená v zmysle ustanovenia § 269 ods.  2)  Obchodného zákonníka 

na základe obchodnej verejnej súťaže  
 

Článok I. 
Zmluvné strany 

 
1.1. Budúci predávajúci :  
    
 
Zastúpený :  
   
   
Vybavuje:  
  
IČO :  
 
IČ DPH :  
 
Bankové spojenie :  
 číslo účtu :                      
    
 Zapísaný v OR : 
 
  
1.2. Budúci kupujúci : Slovenská republika 
 Ministerstvo obrany SR 
 Úrad pre investície a akvizície 
 Kutuzovova 8 
 832 47 Bratislava 
 
Zastúpený :                                Ing. Jurajom HREHORČÁKOM 
          riaditeľ Úradu pre investície a akvizície MO SR 
          
Vybavuje: Ing. Vladimír JAKÚBEK        tel.: 0960 321 321  
                                        fax: 0960 322 421 
IČO : 30845572 
 
Bankové spojenie:                     Štátna pokladnica 
                                                   číslo účtu: 7000171215/8180 HFÚ BA  
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 Článok II. 
Osobitné ustanovenie 

Slovenská  republika, Ministerstvo obrany SR, zastúpené Úradom pre investície a akvizície je obstarávate- 
ľom a budúcim kupujúcim pre organizačné útvary a zariadenia rezortu ministerstva obrany SR. 
 

Článok III. 
Predmet  zmluvy 

3.1. Budúci predávajúci sa zaväzuje budúcemu kupujúcemu, že na jeho výzvu, uskutočnenú písomnou   
       formou, uzavrie s ním do 30 dní od doručenia výzvy kúpnu zmluvu na dodávku predmetu zmluvy     
        podľa špecifikácie uvedenej v prílohe č.1, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 
3.2. Termín dodania predmetu zmluvy bude uvedený v príslušnej čiastkovej zmluve. Na rok 2009 je termín  
       dodania do 30. 11. 2009. V prípade mimoriadnej potreby dodávky po tomto termíne bude plnenie  
       dohodnuté individuálne. Prípadné rozloženie plnenia na určité časové obdobie bude dohodnuté v kúp- 
        nej zmluve.  
3.3. Súčasťou predmetu budúcej kúpnej zmluvy je aj dodávka návrhu kodifikačných údajov na predmet  
        zmluvy podľa § 13 zákona č. 11/2004 Z. z. o obrannej štandardizácii, kodifikácii a štátnom overovaní  
        kvality výrobkov a služieb na účely obrany, §1 a 2 vyhlášky č.570/2004 MO SR, STN ACodP-1  
        Príručka NATO o kodifikácii a podľa zásad kodifikačného systému Slovenskej republiky. 
 

Článok IV. 
Cena. 

4.1. Cena predmetu zmluvy  pre rok 2009 vyplýva zo súťažného návrhu budúceho predávajúceho a je  
       uvedená v zmysle zákona č.18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov v Prílohe č.1 tejto  
       zmluvy. V ďalšom období je možné cenu zmeniť iba v odôvodnených prípadoch pri podstatnej zmene  
       podmienok v dôsledku legislatívnych zmien, ktoré majú dopad na tvorbu ceny (napr. zmeny cla, DPH,  
       dovoznej prirážky), nárastu materiálových, energetických nákladov a v iných riadne odôvodnených  
       prípadoch a po predložení nového kalkulačného listu. Každá zmena cien musí byť vykonaná formou  
       písomného dodatku k zmluve o budúcich dodávkach v zmysle pravidiel stanovených v súťažnom  
       návrhu budúceho predávajúceho a na základe súhlasu oboch strán. Cena predmetu zmluvy nesmie byť  
       viazaná na inú zahraničnú menu. 

   4.2. Predávajúcim navrhovaná zmluvná cena bude vyjadrená v EURO . 
 

Článok V.  
Podmienky budúcej kúpnej zmluvy 

5.1. Doba platnosti kúpnej zmluvy bude dohodnutá v príslušnej kúpnej zmluve. 
5.2. Kúpna cena a platobné podmienky 
a) Kúpna cena za predmet zmluvy bude stanovená dohodou v zmysle zákona č.18/1996 Z. z. o cenách 
    v znení neskorších predpisov a zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH v znení neskorších predpisov. V dohod- 
    nutej cene budú zahrnuté všetky náklady predávajúceho súvisiace s plnením predmetu zmluvy vrátane  
    DPH, dopravných nákladov a iných nákladov.  
b) Zmluvné strany sa dohodli, že platba môže byť vykonaná po častiach. 
c) Po dodaní predmetu zmluvy a jeho prevzatí v mieste plnenia vystaví predávajúci daňový doklad a odošle  
    ho na adresu kupujúceho vo dvoch výtlačkoch. K daňovému dokladu je predávajúci povinný priložiť  
    potvrdený dodací list a preberací zápis. 
d) Kupujúci uhradí oprávnene účtovanú sumu do 30 dní odo dňa doručenia daňového dokladu. Pre tento  
    účel sa za deň úhrady považuje dátum odpísania zaplatenej sumy z účtu kupujúceho. 
e) Ďalšie podmienky budú dohodnuté v kúpnej zmluve. 
5.3. Miesto a spôsob plnenia, dodacia lehota a dodacie podmienky 
a) Miesto plnenia predmetu zmluvy bude dohodnuté v príslušnej kúpnej zmluve. Konkrétne množstvo predmetu 

zmluvy v jednotlivých rokoch bude uvedené v príslušných kúpnych zmluvách. Pridelený finančný limit 
kupujúceho nemôže byť prekročený.  

b) Predávajúci je povinný dodať predmet zmluvy do miesta plnenia v termíne, stanovenom v príslušnej kúpnej 
zmluve. Plnenie predmetu zmluvy je možné aj po častiach. Pri plnení po častiach je možné vykonávať aj 
platby za dodaný predmet zmluvy na základe samostatných daňových dokladov. 

c) Dodacie podmienky predmetu zmluvy budú stanovené v kúpnej zmluve. Pri dodaní predmetu zmluvy sa  
    požaduje  vykonať zaškolenie obsluhy. 
d) Spôsob dodania a prevzatia predmetu zmluvy v mieste plnenia bude upravený v kúpnej zmluve. 
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e) Miestom plnenia návrhu kodifikačných údajov  je adresa NCB SVK: 
  Úrad pre obrannú štandardizáciu, kodifikáciu a štátne overovanie kvality 
         Odbor kodifikácie 
  P.O.BOX 61,   M. Rázusa 7,  91101 Trenčín 
            (ďalej len NCB SVK) 
5.4. Kodifikácia 
a) Zmluvné  strany  sa  dohodli, že predmet zmluvy bude kodifikovaný v   súlade  so zákonom č.11/2004 Z.z.  
    o obrannej štandardizácii, kodifikácii a štátnom overovaní kvality výrobkov a služieb na účely obrany, podľa   
    zásad  kodifikačného systému  Slovenskej  republiky a STN ACodP-1  - Príručka NATO o kodifikácii. 
b) Predávajúci je povinný podľa §13 zákona NR SR č.11/2004 Z.z.dodať na adresu NCB SVK na tovary, ktoré  
    nie sú zaradené do kodifikačného systému SR – NKÚoV v tlačenej a elektronickej podobe na CD. 
c) Predávajúci do 10 dní od uzatvorenia zmluvy požiada  NCB SVK o pridelenie kódu výrobcu alebo dodávateľa,  
    pokiaľ mu už nebol skôr pridelený. Žiadosť sa zasiela na adresu NCB SVK písomne a v elektronickej forme  
    (formulár žiadosti je prístupný na internetovej adrese NCB SVK – www.ncb.mil.sk). 
d) Predávajúci sa zaväzuje bezodkladne dodať na adresu NCB SVK  informácie o všetkých zmenách týkajúcich  
     sa predmetu zmluvy, majúcich vplyv na jeho kodifikačné údaje, vrátane zmien výrobkov nakupovaných od  
     svojich dodávateľov.  
e) Jeden rovnopis  uzavretej budúcej kúpnej zmluvy bude zaslaný na  NCB SVK.  
f) Všetky povinnosti vyplývajúce z kodifikácie pri prvej dodávke v zmysle bodu 5.4 budú vykonané predávajúcim  
    na jeho vlastné náklady a nebezpečie. 
5.5. Štátne overovanie kvality 
a) Zmluvné strany sa dohodli, že na predmete zmluvy predávajúci umožní vykonať štátne overovanie  
    kvality výrobkov a služieb na účely obrany v rozsahu podľa AQAP. Predávajúci s vykonaním štátneho overero- 
    vania kvality súhlasí.  
b) Budúci predávajúci produktu sa zaväzuje zapracovať do podmienok s kupujúcim požiadavku na štátne overo- 
     vanie kvality vrátane konkretizácie požiadaviek na vykonanie štátneho overovania kvality. 
c)  Osvedčenie o kvalite a úplnosti produktu nezbavuje predávajúceho zodpovednosti za vadný produkt ani  
     za škody spôsobené vadným produktom.  
d) Ak sa výrobca predmetného predmetu zmluvy nachádza v štáte, ktorý nie je členom NATO, kontrola kvality  
    výroby a úplnosti bude vykonaná a potvrdená národným orgánom pre kvalitu v krajine výrobcu. 
5.6. Kvalita tovaru,  záruka, zodpovednosť za vady a za škodu 
a) Predávajúci je povinný dodať predmet zmluvy v množstve, v kvalite a v prevedení podľa tejto zmluvy. 
b) Na dodávaný predmet zmluvy predávajúci poskytuje záruku v zmysle záručných podmienok uvedených  
     v prílohe č.1. Záručná doba začína plynúť nasledujúci deň po dodávke a prevzatí predmetu zmluvy urče- 
     ným pracovníkom kupujúceho a potvrdením záručného listu. Predávajúci sa zaručuje, že tovary predme- 
     tu zmluvy sú novovyrobené, doteraz nepoužívané a že sú vyrobené podľa  dokumentácie výrobcu. Pre- 
    dávajúci zabezpečí servis a dodanie náhradných dielov na predmet zmluvy v priebehu obdobia 10 rokov. 
c) Kupujúci je povinný vady písomne oznámiť predávajúcemu bez zbytočného odkladu po ich zistení, najne- 
    skôr do uplynutia dohodnutej záručnej doby. V prípade uplatnenia reklamácie zo strany kupujúceho záruč- 
    ná doba prestáva plynúť a začína znova plynúť dňom odovzdania vymeneného (opraveného) vadného kusu. 
d) Oznámenie o vadách musí obsahovať: 
 - číslo zmluvy, 
 - názov, označenie a typ reklamovaného výrobku ( jeho výrobné číslo), 
 - popis vady, 
 - číslo dodacieho listu. 
e) Nároky kupujúceho z vád tovaru: 

  - požadovať poskytnutie plnenia, ku ktorému je predávajúci  povinný podľa tejto zmluvy, 
 - požadovať náhradný tovar výmenou za tovar vadný 
 - odstúpiť od zmluvy.  
f) Voľbu nároku z vád tovaru kupujúci oznámi predávajúcemu v zaslanom oznámení o vadách alebo bez  
    zbytočného odkladu po tomto oznámení. 
g) Predávajúci sa zaväzuje vyriešiť oprávnenú reklamáciu do 30 dní od jej uplatnenia. 
h) Výskyt vád pre uplatnenie reklamácie je užívateľ povinný hlásiť kupujúcemu – Úradu pre investície  
    a akvizície MO SR. 
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5.7. Porušenie kúpnej zmluvy, sankcie 
a) Nedodržanie záväzku dodania predmetu zmluvy v dohodnutom množstve, kvalite a termíne zo strany   
    predávajúceho budú  zmluvné strany považovať za podstatné porušenie kúpnej zmluvy (§ 345 ods. 2  
    Obchodného zákonníka). 
b) V prípade, že predávajúci nedodrží dobu plnenia, dohodnutú  v kúpnej zmluve, uhradí kupujúcemu  
     zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny nedodaného predmetu zmluvy za každý deň omeškania a v  
     prípade, že predávajúci nevybaví uplatnenú reklamáciu v dohodnutej dobe, zaplatí kupujúcemu zmluvnú  
     pokutu vo výške 20,-€k za každý deň omeškania. Základom pre výpočet je cena s DPH 
c) V prípade omeškania kupujúceho s úhradou daňového dokladu uhradí tento predávajúcemu úrok z omeš- 
     kania vo výške 0,05% z neuhradenej sumy za každý deň omeškania. Základom pre výpočet je cena s DPH. 
d) Zmluvné pokuty a sankcie dohodnuté kúpnou zmluvou hradí povinná strana nezávisle na tom, či a v akej  
    výške vznikne druhej strane škoda. 
e) Dohodnuté zmluvné pokuty a sankcie je povinná strana zaplatiť strane oprávnenej do 30 dní odo dňa ich  
    uplatnenia. 
f) V prípade, že predávajúci nedodá návrh kodifikačných údajov v termíne plnenia jej dodávky v stanovenej   
   forme, rozsahu a kvalite, uhradí kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 10,-€ za každý deň omeškania.  
5.8. Nadobudnutie užívacieho a vlastníckeho práva 
Kupujúci nadobudne užívacie právo k predmetu zmluvy jeho prevzatím v mieste plnenia podpisom dodacie- 
ho listu (preberacieho zápisu) a vlastnícke právo zaplatením dohodnutej ceny. 
5.9. Všeobecné ustanovenia 
Ak bude predmet zmluvy kodifikovaný v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy a zmluvné strany sa dohodnú na 
uzavretí ďalších budúcich kúpnych zmlúv, body 5.4. a 5.6. f) nebudú zaradené do ustanovení ďalších budúcich 
kúpnych zmlúv. 

Článok VI. 
Záverečné ustanovenia 

6.1. Táto zmluva o budúcich dodávkach sa uzatvára na dobu určitú do 31.12. 2010 z možnosťou predĺženia  
        do 31.12.2012.  
6.2. Odstúpiť od tejto zmluvy je možné v týchto prípadoch: 
        a) v prípade podstatného porušenia tejto zmluvy alebo kúpnej zmluvy, ktorá bude uzatvorená na zákla- 
            de tejto zmluvy, 
        b) v ostatných prípadoch podľa ustanovení Obchodného zákonníka možno odstúpiť písomnou výpo- 
            veďou s dodržaním 2-mesačnej výpovednej lehoty, ktorá začne plynúť prvým dňom po doručení  
            výpovede druhej zmluvnej strane. Odstúpenie od zmluvy je  účinné dňom, kedy bolo písomné  
            oznámenie o odstúpení od zmluvy doručenej druhej zmluvnej strane.   
6.3. Zmeny a doplnky tejto zmluvy je možno vykonávať iba formou písomnej dohody zmluvných strán,  
       ktorá bude neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 
6.4. Ak nie je dohodnuté v tejto zmluve inak, riadia sa právne vzťahy z nej vyplývajúce a vznikajúce  
       ustanoveniami Obchodného zákonníka, Občianskeho zákonníka a súvisiacimi všeobecne záväznými  
       právnymi predpismi. 
6.5. Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu zástupcami obidvoch zmluvných strán. 
6.6. Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch. Budúci predávajúci obdrží jeden výtlačok a budúci  
       kupujúci tri výtlačky. 
 
V                       , dňa                               V   Bratislave, dňa  
 
 Za  budúceho predávajúceho                               Za  budúceho kupujúceho 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
         Ing. Juraj HREHORČÁK 
                                  riaditeľ 



 14

      
MINISTERSTVO OBRANY SR     
  Úrad pre investície a akvizície                                                                                  Príloha č. 1                                           
––––––––––––––––––––––––––                                                                                   k  RD č.        
  Počet listov:2      
  

 

Predmet  zmluvy 
 
 
Časť predmetu zmluvy č. 1                 
        

P. č. Názov predmetu zmluvy 
cena za kus 
bez DPH v € 

cena za  kus 
s DPH v € 

1. Odstreľovacia puška 7,62x51 NATO s príslušenstvom 
1.1. Odstreľovacia puška 7,62x51 NATO   
1.2. Tlmič hluku a záblesku plameňa   

 CELKOM   
 
Špecifikácia  predmetu zmluvy: 
 
 
 
 
 
 
 
Záručné podmienky: 
 
 
 
 
 
 
Časť predmetu zmluvy č. 2 
 

P. č. Názov predmetu zmluvy 
cena za kus 
bez DPH v € 

cena za  kus 
s DPH v € 

1. Denný puškový zameriavač k OPu – Puškohľad 5-25x45 PM II/LP-P4F   
 
Špecifikácia  predmetu zmluvy: 
 
 
 
 
 
 
Záručné podmienky:  
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Časť predmetu zmluvy č. 3 
 

P. č. Názov predmetu zmluvy 
cena za kus 
bez DPH v € 

cena za  kus 
s DPH v € 

1. Nočný puškový zameriavač k OPu  ATN PS 22 Gen. 3A   
 
Špecifikácia  predmetu zmluvy: 
 
 
 
 
 
 
 
Záručné podmienky: 
 

  
 

Časť predmetu zmluvy č. 4                 
 

P. č. Názov predmetu zmluvy 
cena za kus 
bez DPH v € 

cena za  kus 
s DPH v € 

1. Holografický zameriavač so zameriavačom 557.AR223  
(ku guľometu  FN Minimi 5,56 mm)   

 
 
 
 
 
 
 

Špecifikácia  predmetu zmluvy: 
 
 
 
 
 
 
 
Záručné podmienky: 
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MINISTERSTVO OBRANY SR     
  Úrad pre investície a akvizície                                                                                  Príloha č. 2                                           
––––––––––––––––––––––––––                                                                                   k RD č.          
  Počet listov:1      
 
 
 
Ku každému predmetu zmluvy je potrebné predložiť samostatný kalkulačný list 
 
 
                      
      

KALKULAČNÝ  LIST 
(vzor) 

 
             
 

 
P. Č. 

 
Názov položky 

Kalkulačná cena 
na rok 2009 

1. priamy materiál  
2. priame mzdy  
3. ostatné priame náklady  
4. výrobná réžia  
 vlastné náklady výroby (1 – 4)  

5. správna  réžia  
6. odbytová réžia  
 z toho doprava  
 úplné  vlastné náklady  (1 – 6)  

7. Zisk  
8. cena bez DPH  
9. cena s DPH  

 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


